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TRANSPORTNI BOX PRO NOSIC KOL
TRANSPORT BOX FOR BIKE CARRIER

AP3(+1)/AV3(+1)

MONTAZNI NAVOD [#4
ASSEMBLY INSTRUCTIONS g3,







ZASADY A INFORMACE PRO SPRAVNE POUZIVANI SESTAVY NOSICE KOL
ALFA PLUS/VARIANT 3 A 3+1 S TRANSPORTNIM BOXEM

Upozornéni:
Transportni box Wienzek je striktné urcen k montdzi na nosice kol Wjenzek, ALFA plus/Variant 3 a ALFA plus/Variant 3+1

Doporuceni vyrobce:

Doporucujeme pfed zapocetim montdze boxu jiz mit nosic kol upevnény na tazném zafizeni a to tak, jak ukldddme jako vyrobce. Diivodem
je, Ze pii dalsim postupu je jiz podstatné snadnéjsi pfistup k upinacim prvkiim. Nosic ale jde sejmout, ¢i nasadit a upevnit i s
namontovanym boxem. Nosice jsou standardné vybaveny 13 pélovym konektorem.

Postup montaze

Kompletace boxu:

Po vybaleni je nutno ze spodni strany boxu namontovat upinaci kotvy tak, aby bylo mozno transportni box nasadit a zajistit na nosici AP3
(AV3) ¢i AP3+1 (AV3+1). Soucdsti balenf jsou dvé kotvy pfedni a dvé kotvy zadni (pravd a levd), spolu se spojovacim materidlem
potfebnym k montézi. Kazdd kotva je pfipevnéna pomoci Sroubu s podlozkami a samojistnou matici, na kterou po utazeni nasadime jesté
plastovou krytku. Zadnf kotvy, které jsou urceny k pfipevnéni zadni ¢asti boxu k trubkam, pivodné nesoucim rdm s upinkami, je potfeba
zajistit i shora. Soucdsti balenf jsou dvé rucni matice, z nichz jedna je urcena pravé pro toto pouziti. Druhou rucnf matici pouzijeme k
vymeéné za uzamykatelnou matici z upinky kola, kterou pii pouziti boxu jinak nevyuzijeme. Tuto uzam. matici pak rovnéz pouzijeme k
pripevnéni kotvy na jedné strané shora. Po pfipevnéni boxu na nosic a uzamdeni vsech matic tak nenf mozno box i s nakladem

demontovat bez klice, coz vyrazné snizuje riziko odcizeni. Viz obrazkovy navod.

Montaz boxu na nosic kol:

pouzijeme k pfipevnéni zadnich kotev boxu k nosici. Ddle je potieba mit vytazené plastové pasky z pfezek na poslednim nosniku (3.
hned za svétly). Ndsledné mizeme pfistoupit k montdzi. Box usadime kruhovymi dosedy do pfipravenych zlabi posledniho nosniku a
druhou stranu ustavime a zajistime Srouby s maticemi, pouzitymi z rdmu. Obecné Ize vyuZit pfi montdzi boxu na nosic dostupné
uzamykatelné matice z celého nosice kol, nebot jsou sjednoceny na jeden klic. Ndsledné opdsame plastové upinacf pdsky kolem
kruhovych dosedi, provleceme sponou a upneme. Postup je tedy naprosto stejny jako se upinajf

kola bicyklu. Je mozné duplicitni upnuti upinacim pdskem, je vsak potieba si tyto pdsky se sponami pikoupit, piipadné pfemontovat z
ostatnich pozic. Toto duplicitni upnutf vsak nenf provozni nutnosti. Po provedeni vyse uvedenych tkon je bezpodminecné nutné vse jesteé
jednou zkontrolovat, jednak pohledem celkové upnuti na nosici, tak ndsledné fyzicky pohybem vpfed, vzad a do stran pevnost upnuti

boxu. V pripadé vile je treba ji lokalizovat a provést népravu v upnuti. Viz obrazkovy navod.




UPOZORNENI PRO PROVOZ S TRANSPORTNIM BOXEM

Vyrobce jednoznacné upozoriiuje, 7e provozovani boxu pIné podléhd povinnostem, jak stanovi platny
Zakon o provozu na pozemnich komunikacich, hovorici o Ptepravé nakladi, z néhoz predevsim citujeme:

»Naklad musi byt na vozidle umistén a upevnén tak, aby byla zajisténa stabilita a ovladatelnost vozidla a
aby neohrozoval bezpecnost provozu na pozemnich komunikacich, neznecistoval nebo neposkozoval
pozemni komunikaci, nezplisoboval nadmérny hluk, neznecistoval ovzdusi a nezakryval stanovené
osvétleni, odrazky a registracni znacku, rozpoznavaci znacku statu a vyznaceni nejvyssi povolené rychlosti;
to plati i pro zafizeni slouZici k upevnéni a ochrané nakladu, jako jsou napfiklad plachta, fetézy nebo lana.
Predméty, které Ize snadno prehlédnout, jako jsou napriklad jednotlivé ty¢e nebo roury, nesméji po strané
vycnivat.”

Vlyrobce nenese zddnou zodpovédnost za nesprdvné pouzivani boxu a ddle za pouzivani, které by bylo v rozporu
s platnym Zakonem o provozu na pozemnich komunikacich.

Vlastni nosi¢ kol musi byt pro provoz na pozemnich komunikacich vybaven schvalenou SPZ vozidla, na kterém je namontovdn

a to bud preinstalovanim ze zddi vozidla na zdd' nosice, nebo tieti SPZ, kterou vydd na zddost a za spravni poplatek patficny odbor
dopravy, u kterého je vozidlo evidovano. Pozor tieti SPZ je neprenosna, patif pouze k danému evidovanému vozidlu.

Doporuceni vyrobce:

Doporucujeme mit néklad v boxu dobre vdhové rozmistén, to znamend tézSi dsti blize automobilu a ve stfedni ¢dsti boxu, vSe mit
fadné upnuto proti pohybu. V dobé jizdy musf byt box fadné uzavien, zamcen.

V' boxu vyslovné nedoporucujeme prepravovat predméty, které maji ostré hrany, ocelové nebezpecné predméty, hoflavé a tékavé ldtky,
Ziraviny, plyny a zivd zvifata.

Box nevystavujte zbytecné nadmérnému slunecnimu zdfeni.
Upozomujeme, Ze box, tak jako automobil, nenf trezor, a tedy neponechdvejte v ném zddné doklady a jiné cennosti.
MaximdlIni doporucend rychlost jizdy s nosicem a boxem je 130 km/h.

Doporucujeme maximalni rychlost vidy piizpiisobit povaze prepravovaného nakladu tak, aby jeho preprava
byla bezpecna.

Box skladujte na tmavém misté a rovné podlozce, aby nedochdzelo k jeho deformacim. Udrzuijte jej v Cistoté. K povrchovému oSetfent
je mozné pouzit vhodnou autokosmetiku pro plastoveé dily.




GUIDELINES AND INFORMATION FOR THE CORRECT USE OF THE ALFA PLUS/VARIANT 3
AND 3+1 BICYCLE CARRIER WITH TRANSPORT BOX

Warning:
The Wjenzek transport box is strictly intended for mounting on Wienzek, ALFA plus/Variant 3, and ALFA plus/Variant 341 bike carriers.

Manufacturer’s recommendation:

Before starting to install the box, we recommend that you have the bike rack already attached to the tow bar, as specified by the
manufacturer. The reason is that it is much easier to access the fasteners during the next step. However, the carrier can be removed or
attached and secured even with the box mounted. The carriers are equipped with a 13-pin connector as standard.

Mounting procedure:

Assembling the box:

After unpacking, it is necessary to mount the clamping underside on the bottom of the box so that the transport box can be placed and
secured on the AP3 (AV3) or AP3+1 (AV3+1) carrier. The package includes two front anchors and two rear anchors (right and left), along
with the connecting material needed for assembly. Each anchor s attached with a screw with washers and a self-locking nut, onto which
we place a plastic cap after tightening. The rear anchors, which are designed to attach the rear part of the box to the tubes that originally
supported the frame with clamps, must also be secured from above. The package includes two hand nuts, one of which is designed
specifically for this purpose. The second hand nut is used to replace the lockable nut from the wheel clamp, which is otherwise not used
when using the box. This lockable nut is then also used to attach the anchor on one side from above. After attaching the box to the carrier
and locking all the nuts, it is not possible to remove the box and its contents without a key, which significantly reduces the risk of theft.
See the illustrated instructions.

Mounting the box on the bike rack:

Before actually seating and mounting the box, it is necessary to remove the frame holding the bike rack clamps from the bike rack, using
the nuts from the frame to attach the rear anchors of the box to the rack. Next, remove the plastic straps from the brackets on the last
beam (i.e. just behind the lights). You can then proceed with the installation. Place the box with its circular bases into the prepared
grooves on the last beam and secure the other side with the bolts and nuts used on the frame. In general, when mounting the box on the
carrier, you can use the available lockable nuts from the entire bike carrier, as they are unified with one key. Then wrap the plastic straps
around the front anchors, thread them through the buckle, and tighten. The procedure is therefore exactly the same as when securing
bicycle wheels. Itis possible to use duplicate fastening straps, but it is necessary to purchase these straps with clips or reinstall them from
other positions. However, this duplicate fastening is not a operational necessity. After performing the above steps, it is essential to check
everything again, both by visually inspecting the overall fastening on the carrier and then physically moving the box forward, backward,
and sideways to check the tightness of the fastening. If there is any slack, it must be located and the fastening corrected. See the
illustrated instructions.



CAUTION FOR OPERATION WITH TRANSPORT BOX

The manufacturer expressly points out that the operation of the box s fully subject to the obligations set forth in the applicable
Law on Road Traffic, which refers to the Carriage of cargo, from which we quote in particular:

"The load must be placed and secured on the vehicle in such a way as to ensure the stability and maneuverability
of the vehicle and not to endanger road safety, pollute or damage the road, cause excessive noise, pollute the air,
or obscure the specified lighting, reflectors, and registration plate, country identification mark, and maximum
speed limit sign; this also applies to devices used to secure and protect cargo, such as tarpaulins, chains, or ropes.
Objects that are easily overlooked, such as individual rods or pipes, must not protrude from the side."

The manufacturer accepts no responsibility for incorrect use of the box or for use that would be in violation of the applicable Road
Traffic Act.

The bike rack itself must be equipped with an approved license plate of the vehicle on which itis mounted in order to be used
on public roads. This can be done either by transferring the license plate from the rear of the vehicle to the rear of the rack, or by

obtaining a third license plate, which is issued upon request and for an administrative fee by the relevant transport department where
the vehicle is registered. Please note that the third license plate is non-transferable and belongs only to the registered vehicle.

Manufacturer’s recommendation:

We recommend distributing the load evenly in the box, i.e. placing heavier items closer to the vehicle and in the middle of the box,
and securing everything properly to prevent movement. The box must be properly closed and locked during transport.

We expressly do not recommend transporting items with sharp edges, dangerous steel objects, flammable and volatile substances,
corrosive substances, gases, and live animals in the box.

Do not expose the box to excessive sunlight unnecessarily.
Please note that the box, like a car, is not a safe, so do not leave any documents or other valuables in it.
The maximum recommended speed when driving with the carrier and box is 130 km/h.

We recommend always adjusting the maximum speed to the nature of the cargo being transported so that its
transport is safe.

Store the boxin a dark place on a flat surface to prevent deformation. Keep it clean. For surface treatment, you can use suitable car care
products for plastic parts.




PRISLUSENSTVi / EQUIPMENT

Transportni box / Transport Box

Naradi/ Tools
Klic
o ) Wrench
KfiZovy Sroubovak
Screwdriver

Matice/Nut M6 Sroub/Screw M6 x 45 Podlozka/Washer M6 Krytka/Cover M6
4X 4X 8X 4X
-

Kotva predni - prava Kotva piedni - leva Kotva zadni - leva Kotva zadni - prava
Front anchor - right Front anchor - left Rear anchor - left Rear anchor - right
X X X 1X

Ruéni matice M8
Plasticnut 8 A Pro nosic kol VARIANT / For VARIANT bike carrier

B n Kotva predni - leva, prava
Front anchor - left, right

2X




KOMPLETACE BOXU / BOX ASSEMBLY

Lze pouzit uzamikatelnou matici z rdmu nosice kol
A lockable nut from the bike carrier clame can be used




MONTAZ TR. BOXU NA NOSIC KOL / INSTALLATION THE OF TR.BOX ON THE BIKE CARRIER
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POZNAMKY / NOTE:

Vyrobce / Manufacturer:
Wienzeks.r. 0.
Opavska 427

747 31 Velké Hostice + 420553764 220

. + 420774218 682
IC: 28605624 info@wjenzek.com
1C0: (28605624 www.wjenzek.com




